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See the notice on TED website

370665-2026 - Konkurss
Vācija – Svešvalodu tulkošanas programmatūras pakotne – KI-Übersetzungstool für Einfache 
Sprache als Websiteintegration
OJ S 102/2026 29/05/2026
Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Piegādes

1. Pircējs

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: Dataport AöR
E-pasts: dataportvergabestelle@dataport.de
Pircēja juridiskais statuss: Publisko tiesību subjekts, ko kontrolē reģionālās pārvaldes iestāde
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Vispārēji sabiedriskie pakalpojumi

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Nosaukums: KI-Übersetzungstool für Einfache Sprache als Websiteintegration
Apraksts: Es soll ein KI-Übersetzungstool beschafft werden, welches als Websiteintegration 
auf den Websites der Freien und Hansestadt Hamburg zur Verfügung stehen soll.
Procedūras identifikators: 1b060f87-322f-4d1b-9a3a-010917ad4df8
Iekšējais identifikators: DP31-202600054
Procedūras veids: Sarunu procedūra ar iepirkuma iepriekšēju izsludināšanu/konkursa 
procedūra ar sarunām
Procedūra ir paātrināta: nē

2.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 48740000 Svešvalodu tulkošanas programmatūras pakotne

2.1.2.  Izpildes vieta
Pilsēta: Hamburg
Pasta indekss: 20095
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Hamburg (DE600)
Valsts: Vācija

2.1.4.  Vispārīga informācija
Juridiskais pamats: 
Direktīva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Izslēgšanas iemesli
Izslēgšanas iemeslu avoti: Paziņojums
Valsts tiesību aktos noteikto pienākumu neizpilde, kas izraisa izslēgšanu: Gemäß § 123, 124 
GWB, § 57, 42 Abs. 1 VgV und § 16 VOB/A

5. Daļa

https://ted.europa.eu/lv/notice/-/detail/370665-2026
mailto:dataportvergabestelle@dataport.de
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5.1.  Daļa: LOT-0001
Nosaukums: KI-Übersetzungstool für Einfache Sprache als Websiteintegration
Apraksts: Es soll ein KI-Übersetzungstool beschafft werden, welches als Websiteintegration 
auf den Websites der Freien und Hansestadt Hamburg zur Verfügung stehen soll.
Iekšējais identifikators: 3ea4a676-6be7-46ec-97e8-16720b1fce03

5.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 48740000 Svešvalodu tulkošanas programmatūras pakotne

5.1.2.  Izpildes vieta
Pilsēta: Hamburg
Pasta indekss: 20095
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Hamburg (DE600)
Valsts: Vācija

5.1.3.  Paredzamais ilgums
Ilgums – cits: Nezināms

5.1.6.  Vispārīga informācija
Rezervēta dalība: 
Dalība nav rezervēta.
Iepirkuma projekts, kas netiek finansēts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Nolīgums par valsts iepirkumu: jā
Šis iepirkums ir piemērots arī maziem un vidējiem uzņēmumiem (MVU): nē
Papildu informācija: Folgende zusätzliche Anforderungen an Auftragnehmer werden gestellt: • 
deutsche Sprache bei der Auftragsdurchführung, • Verpflichtung zur Sicherstellung, dass die 
zur Erfüllung des Auftrags eingesetzten Personen nicht die „Technologie von L. Ron Hubbard“ 
bei der Auftragsdurchführung anwenden, lehren oder in sonstiger Weise verbreiten, • dem 
Auftragnehmer ist untersagt, personenbezogene Daten, welche der Auftraggeber für eigene 
Zwecke oder als Auftragsverarbeiter für Dritte verarbeitet, auf der Basis von US Privacy Shield 
in die USA zu übertragen. Der Auftragnehmer gewährleistet die Einhaltung dieser Bedingung 
auch mit Wirkung für seine Unterauftragnehmer, • Erklärungen zur Tariftreue und zur Zahlung 
eines Mindestlohnes gemäß § 3 Hamburgisches Vergabegesetz (HmbVgG), • Erklärungen zur 
Vertraulichkeit bei der Auftragsdurchführung, • Erklärung zur Fremdfirmenordnung von 
Dataport, • Erklärungen zum Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz (LkSG), • Erklärung zur 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022, • Erklärungen zur DSGVO und 
Auftragsverarbeitung.

5.1.7.  Stratēģiskais iepirkums
Stratēģiskā iepirkuma mērķis: Nav stratēģiskā iepirkuma

5.1.9.  Atlases kritēriji
Atlases kritēriju avoti: Paziņojums
Kritērijs: Atsauksmes par noteiktām piegādēm
Atlases kritērija apraksts: Es sind mindestens 3 vergleichbare Referenzprojekte, welche in den 
letzten zwei Jahren (gerechnet ab der bzw. bis zur Teilnahmefrist) erfolgreich abgeschlossen 
wurde/n, anzugeben. Hierzu ist die ANLAGE Referenzbeschreibung vollständig ausgefüllt 
(ggf. mehrfach für Benennung mehrerer Referenzprojekte) mit dem Angebot einzureichen. Ein 
Referenzprojekt ist dann mit dem Auftragsgegenstand vergleichbar, wenn es den sich aus der 
Leistungsbeschreibung (Teil B der Vergabeunterlagen) ergebenden Rahmenbedingungen (Art 
der Leistung, Vertragsdauer, technisches Umfeld etc.) im Wesentlichen entspricht. Eine 
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Vergleichbarkeit liegt nur dann vor, wenn das Referenzprojekt aus dem Bereich Einfache 
Sprache kommen. Für die Definition des Begriffs Einfache Sprache wird auf die DIN ISO 
24495 &amp; DIN 8581-1 verwiesen. (Mindestkriterium) Insbesondere wird im Rahmen der 
Vergleichbarkeit berücksichtigt, in wieweit die Referenzprojekte mit dem Auftraggeber 
vergleichbare Referenzauftraggeber (das heißt u.a. auch vergleichbare Anzahl von 
Abrechnungsfällen) beschreiben. Ein Referenzprojekt gilt als erfolgreich abgeschlossen, wenn 
es nach dem o.g. Stichtag begonnen wurde und seit mindestens 3 Monaten läuft. Für das 
Kriterium „Erfahrung mit einem vergleichbaren Beschaffungsgegenstand“ / „Referenzen“ erhält 
der Bewerber einen Punktwert von 0 bis 20. Dabei werden die Referenzen anhand der im 
Folgenden aufgelisteten sogenannte „Anforderungsblöcke“ benotet und gewichtet. Die 
Benotung erfolgt je Anforderungsblock mit der Maßgabe, wie gut der jeweils zu benotende 
Anforderungsblock in einer Gesamtbetrachtung der eingereichten Referenzen abgedeckt bzw. 
dargestellt wird. Dabei werden die Anforderungsblöcke gemäß den unten angegebenen 
Prozentsätzen gewertet. Dieser Wert füllt die Anforderung „vergleichbar“ mit dem 
Beschaffungsgegenstand aus. Anforderungsblöcke: 1. Erfahrung mit einem vergleichbaren 
Auftraggeber 40% Mindestens eine Referenz muss als Auftraggeber eine öffentliche 
Verwaltung ausweisen. (Mindestkriterium) Zwei Referenzen weisen als Auftraggeber eine 
öffentliche Verwaltung aus. (+10 Punkte) Drei Referenzen weisen als Auftraggeber eine 
öffentliche Verwaltung aus. (+20 Punkte) Der erste Anforderungsblock wird positiv bewertet, 
wenn Referenzprojekte innerhalb der öffentlichen Verwaltung erbracht wurden; hierzu zählen 
alle öffentlichen Auftraggeber, insbesondere werden hier Referenzprojekte für dem 
Auftraggeber vergleichbare Referenzauftraggeber (vergleichbare Größe, vergleichbare 
Kundenstruktur, IT-Umfeld etc.) positiv bewertet. 2. Inhaltliche Vergleichbarkeit mit dem 
Auftragsgegenstand 60% Mindestens eine Referenz muss eine Übersetzung von Normaler 
Sprache in Einfache Sprache auf Knopfdruck beinhalten. (Mindestkriterium) Zwei Referenzen 
beinhalten eine Übersetzung von Normaler Sprache in Einfache Sprache auf Knopfdruck. (+ 
10 Punkte) Drei Referenzen beinhalten eine Übersetzung von Normaler Sprache in Einfache 
Sprache auf Knopfdruck. (+ 20 Punkte) Der zweite Anforderungsblock wird positiv bewertet, 
wenn Referenzprojekte aus dem Bereich Einfache Sprache kommen. Für die Definition des 
Begriffs Einfache Sprache wird auf die DIN ISO 24495 &amp; DIN 8581-1 verwiesen. 
(Mindestkriterium) Die Eignungskriterien finden Sie unter nachfolgendem Link. Diese müssen 
nicht ausschließlich auf die angegebene Kategorie zutreffen, sondern können auch für weitere 
gelten. https://fbhh-evergabe.web.hamburg.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject
/4d5280d8-a7d0-4bfc-9f29-89d3052752cf/suitabilitycriteria
Kritērijus izmantos, lai atlasītu kandidātus, kurus uzaicinās uz procedūras otro posmu
Secība pēc nozīmīguma: 3,00
Informācija par divposmu procedūras otro posmu: 
Procedūra notiks secīgos posmos. Katrā posmā daži dalībnieki var tikt izslēgti

5.1.10.  Piešķiršanas kritēriji
Kritērijs: 
Veids: Cena
Nosaukums: Preis
Apraksts: Preis
Kategorija piešķiršanas kritērija svars: Svērums (precīza procentuālā attiecība)
Piešķiršanas kritērija skaitlis: 30
Kritērijs: 
Veids: Kvalitāte
Nosaukums: Leistungsbewertung gemäß Kriterienkatalog
Apraksts: Die Leistungskriterien werden in der Ausschreibungsphase definiert.

https://fbhh-evergabe.web.hamburg.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/4d5280d8-a7d0-4bfc-9f29-89d3052752cf/suitabilitycriteria
https://fbhh-evergabe.web.hamburg.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/4d5280d8-a7d0-4bfc-9f29-89d3052752cf/suitabilitycriteria
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Kategorija piešķiršanas kritērija svars: Svērums (precīza procentuālā attiecība)
Piešķiršanas kritērija skaitlis: 70

5.1.11.  Iepirkuma dokumenti
Valodas, kurās ir oficiāli pieejami iepirkuma dokumenti: vācu valoda
Termiņš papildu informācijas pieprasīšanai: 15/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
Austrumeiropas laiks, Centrāleiropas vasaras laiks
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://fbhh-evergabe.web.hamburg.de/evergabe.
bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/4d5280d8-a7d0-4bfc-9f29-89d3052752cf

5.1.12.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Elektroniskā iesniegšana: Prasīts
Iesniegšanas adrese: https://fbhh-evergabe.web.hamburg.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/deeplink/subproject/4d5280d8-a7d0-4bfc-9f29-89d3052752cf
Valodas, kurās var iesniegt piedāvājumus vai dalības pieprasījumus: vācu valoda
Elektroniskais katalogs: Nav atļauts
Varianti: Nav atļauts
Pretendenti var iesniegt vairākus piedāvājumus: Nav atļauts
Dalības pieprasījumu saņemšanas termiņš: 30/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
Austrumeiropas laiks, Centrāleiropas vasaras laiks
Informācija, ko var papildināt pēc iesniegšanas termiņa beigām: 
Pircējs pēc saviem ieskatiem visus ar pretendentu saistītos trūkstošos dokumentus var 
iesniegt vēlāk.
Papildu informācija: Gemäß § 56 Abs. 2 VgV, § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB/A-EU. 
Mögliche Hinweise des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Līguma noteikumi: 
Līguma izpilde jāveic saskaņā ar aizsargātas nodarbinātības programmām: Nē
Elektroniskie rēķini: Prasīts
Tiks izmantoti elektroniskie pasūtījumi: jā
Tiks izmantoti elektroniskie maksājumi: jā

5.1.15.  Paņēmieni
Pamatnolīgums: 
Nav pamatnolīguma
Informācija par dinamisko iepirkumu sistēmu: 
Nav dinamiskās iepirkumu sistēmas

5.1.16.  Papildu informācija, mediācija un pārskatīšana
Pārskatīšanas organizācija: Vergabekammer bei der Behörde für Finanzen und Bezirke
Informācija par pārskatīšanas termiņiem: Die Vergabestelle weist auf § 160 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) hin. Dieser lautet: „§ 160 GWB Einleitung, Antrag. (1) 
Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftrag-geber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 

https://fbhh-evergabe.web.hamburg.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/4d5280d8-a7d0-4bfc-9f29-89d3052752cf
https://fbhh-evergabe.web.hamburg.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/4d5280d8-a7d0-4bfc-9f29-89d3052752cf
https://fbhh-evergabe.web.hamburg.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/4d5280d8-a7d0-4bfc-9f29-89d3052752cf
https://fbhh-evergabe.web.hamburg.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/4d5280d8-a7d0-4bfc-9f29-89d3052752cf
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Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.“ Darüber hinaus bittet die Vergabestelle darum im Falle von Rügen, 
diese über den Bieterassistenten zu senden. Vergabekammer im Sinne des § 156 GWB: 
Vergabekammer bei der Finanzbehörde Hamburg Postfach 30 17 41 20306 Hamburg Telefon: 
+49 40 42823-1690 Fax: +49 40 427923080 E-Mail: vergabekammer@fb.hamburg.de
Organizācija, kas sniedz papildu informāciju par iepirkuma procedūru: Dataport AöR
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru: Vergabekammer bei 
der Behörde für Finanzen und Bezirke

8. Organizācijas

8.1.  ORG-0001
Oficiālais nosaukums: Dataport AöR
Reģistrācijas numurs: dba341b0-c408-43df-936c-e8a53c650e2e
Pasta adrese: Altenholzer Straße 10-14
Pilsēta: Altenholz
Pasta indekss: 24161
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Rendsburg-Eckernförde (DEF0B)
Valsts: Vācija
E-pasts: dataportvergabestelle@dataport.de
Tālrunis: +49 43132950
Interneta adrese: https://www.dataport.de
Pircēja profils: https://vergabeverfahren.dataport.de
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs
Organizācija, kas sniedz papildu informāciju par iepirkuma procedūru

8.1.  ORG-0002
Oficiālais nosaukums: Vergabekammer bei der Behörde für Finanzen und Bezirke
Reģistrācijas numurs: 825ee8f3-cd43-4d39-83ca-0f6607503c62
Departaments: Vergaberecht, Gebühren, Vergabekammer, Enteignungsbehörde (Abtlg. 42)
Pasta adrese: Postfach 301741
Pilsēta: Hamburg
Pasta indekss: 20306
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Hamburg (DE600)
Valsts: Vācija
Kontaktpunkts: Vergaberecht, Gebühren, Vergabekammer, Enteignungsbehörde (Abtlg. 42)
E-pasts: vergabekammer@fb.hamburg.de
Tālrunis: +49 40428231690
Fakss: +49 40427923080
Interneta adrese: https://www.hamburg.de/behoerdenfinder/hamburg/11725152/
Šīs organizācijas lomas: 
Pārskatīšanas organizācija

mailto:vergabekammer@fb.hamburg.de
mailto:dataportvergabestelle@dataport.de
https://www.dataport.de
https://vergabeverfahren.dataport.de
mailto:vergabekammer@fb.hamburg.de
https://www.hamburg.de/behoerdenfinder/hamburg/11725152/
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Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru

8.1.  ORG-0003
Oficiālais nosaukums: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Reģistrācijas numurs: 0204:994-DOEVD-83
Pilsēta: Bonn
Pasta indekss: 53119
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Valsts: Vācija
E-pasts: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tālrunis: +49228996100
Šīs organizācijas lomas: 
TED eSender

Informācija par paziņojumu

Paziņojuma identifikators/versija: 8b3446fb-3faf-49cd-a9d0-c2803401fd56  -  01
Veidlapas tips: Konkurss
Paziņojuma veids: Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Paziņojuma apakšveids: 16
Paziņojuma nosūtīšanas datums: 28/05/2026 08:58:18 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, 
Centrāleiropas vasaras laiks
Valodas, kurās oficiāli pieejams šis paziņojums: vācu valoda
Paziņojuma publikācijas numurs: 370665-2026
OV S sērijas izdevuma numurs: 102/2026
Publicēšanas datums: 29/05/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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